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OYHKHIOHYBAHHS ®PASEOJIOT'I3MIB
3 COMATUYHHUM KOMIIOHEHTOM Y HIMELIBKIN MOBI

FUNCTIONING OF PHRASEOLOGICAL UNITS
WITH SOMATIC COMPONENT IN GERMAN

Cmamms npucesuena auanizy 8#CUBAHHA (PPA3CONOSIYHUX OOUHUYDL, NO8 A3AHUX 13 YACTNIUHAMU Mina YU Qi-
BUYHUM CIAHOM, Y HOBUHAX, NPEOCMABIeHUX HA HiMeybKoMy catimi tagesschau.de. Aemopu cmammi uznayaromo
AKmyanvHicmo npoodrIemMy 8 KOHMEKCMI 8NAUBY MOBU HA (POPMYBANHSA MOGHOT KAPMUNU CEIMY Y MEKCMAX HOGUHHUX
NOBIOOMIIEHb MA GUSLGNEHHSL OCODNUBOCHE BIHCUBAHHS (PPA3€0N0TUHUX 00UHUYD Y YboMY Jicaupi. Mema cmammi
NoAsA2AE Y BUBUEHHT (YHKYIOHYBAHHS MA MAHINYIAMUBHO20 NOMEHYIATY (PPA3eon02izmie i3 cCoOMamuiHuM KOMNo-
HEeHmoM y MeKCmax HiMeybKux Ho8UH. [{OCiONCeH s CnpAMOBAHO HA GUABNEHHS OCODIUBOCHEN BHCUBAHHA YUX
8UPA3I8 Y HOBUHHOMY OUCKYPCI, A MAKONC HA BUSHAYEHHSL IXHbO2O 6HECKY Y (POPMYBAHHI MOBHO20 00pA3y HOGUH MA
ehexmuenoi 83aemo0ii 3 ayoumopicro.

Aemopu cmammi GUKOPUCHOBYIOMb KOMNIIEKCHUL MEMOO OOCTIONCEHH S, WO BKIIOYAE AHANI3 8IICUBAHHS (pa3zeo-
JI02I3MIB, IXHIO 83AEMOOII0 Y MENCAX OOHO20 KOHIMEKCHTY Md 8NIU8 HA CRputinamms inghopmayii peyuniecnmom. Ocobnu-
6a y8aea npuoiiacmocsl poii Ppazeonoizmie 3 CoMamuyHuM KOMIOHEHMOM ) QOPMYBAHHT eMOYIIHO20 MOHY HOBUH,
a maxodxc IXHill QYHKYIOHATbHILU ehexmUusHOCII 8 KOHMeKCMI NIUsy Ha ayoumopiio. Bcmanosneno, wo y Himeybko-
MOBHUX HOBUHAX OLIbWICIb (Pa3eonocizmie Marms KOMIOHEHMU, SIKI CIOCYIOMbCS 00IuYYs ma supaxcaioms Oii,
MEHUL010 MIPOIO NPedCcmasieni 0OuHUYL y cKAaoi hpaseonozizmie Ha NO3HAUEHHS KIHYIBOK, WKIPU Ma HYMPIUHIX Op-
2aHi8, MAKi Qpazeonozizmu NO3HAYAOMb NOYYMMA. ABMOopuU HA20TOUYIOMb HA HEOOXIOHOCMI PO3YMIHHA MA AHANI3Y
BNAUBY PPAZCONOSTUHUX 3AC0DI6 HA PIBeHb 3PO3YMITOCI MA eMOYIlIHY HACUYEHICIb HOBUHHO20 MEKCMY OISl HUmaud.

Pesynomamu docaioscentHs 003601510Mb BUASUMU 0COOTUBOCTI (Ppa3eono2iuHOl eKenpecii' y HOBUHAX, A MAKOHC
BUBHAYUMU MOJICTUGT WLIAXU NOKPAWEHHS MOBIEHHEBOT 8UPA3HOCIIT MdA KOMYHIKAMUGHOI edhekmugnocmi mekcmis
HOBUH Yepe3 YBAdICHe GUKOPUCTANHS (Ypa3eoniozizmie 3 comamuyunum komnonenmom. Ha oymky asmopis, ya cmam-
ms MO2Jice CIamu KOPUCHUM 8HECKOM Y PO3VMIHHA GNAUGY (pazeonoeii Ha MOGNenHEGUIl akm i 8iOKpUE HOBI nep-
cnekmugu 071 NOOAILWUX OOCTIONCEHb ) 2AY3T NIH2BICMUKU Ma MeOIaKOMYHIKAYILL.

Kntouogi cnoea: maninynsimusHuii nomenyiai, HiMeybka MO8d, COMAMUYHUL KOMNOHEHM, MEeKCH HOBUH,
¢paszeonoeizm.

The article is devoted to the analysis of the use of phraseological units related to body parts or physical condition
in the news presented on the German website tagesschau.de. The authors of the article define the relevance of the
problem in the context of the influence of language on the formation of the linguistic picture of the world in the
texts of news reports and the identification of the peculiarities of the use of phraseological units in this genre. The
purpose of the article is to study the functioning and manipulative potential of phraseological units with a somatic
component in German news texts. The study is aimed at identifying the peculiarities of the use of these expressions
in news discourse, as well as at determining their contribution to the formation of the linguistic image of news and
effective interaction with the audience.
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The authors of the article use a comprehensive research method, which includes the analysis of the use of
phraseological expressions, their interaction within the same context and their impact on the recipient's perception
of information. Particular attention is paid to the role of phraseological units with a somatic component in shaping
the emotional tone of the news, as well as their functional effectiveness in the context of influencing the audience. It
has been found that in German-language news, most phraseological units have components that refer to the face and
express actions, with a lesser number of units in the phraseological units denoting limbs, skin and internal organs,
such phraseological units denoting feelings. The authors emphasize the need to understand and analyze the impact of
phraseological means on the level of comprehensibility and emotional intensity of the news text for the reader.

The results of the study allow us to identify the peculiarities of phraseological expression in the news, as well
as to identify possible ways to improve the linguistic expressiveness and communicative effectiveness of news texts
through the careful use of phraseological units with a somatic component. According to the authors, this article
can be a useful contribution to understanding the influence of phraseology on the speech act and will open up new
perspectives for further research in the field of linguistics and media communications.

Key words: manipulative potential, German, somatic component, news text, phraseology.

ITocTranoBKa npoodJieMu. Y CydacCHOMY MOBO3-
HAaBCTBI aKTHBHO JOCIHIIKYETHCS BUKOPUCTAHHS
(hpazeosioriaMiB 'y Ppi3HUX MOBHHX KOHTEKCTaXx.
OnHak, mmonpu 3arajibHi JOCTIDKeHHS (ppa3eorno-
Tii, BAOKJIMBUM € BUBUEHHsI (DYHKIIIOHYBaHHS (pa-
3€0JI0T13MIB 3 COMAaTHUYHUM KOMIIOHEHTOM Y KOH-
KPETHHX >KaHpaX TEKCTIB, 30KpeMa B HOBHHaX. LI
npo0ieMa BU3HAYA€ThCS HCO6X1,I[HICTI-O PO3KPHTTSI
cneumbuq/l BIKMBAHHs! (ppasCoNOriIHUX OXMHULIb,
TOB’5I3HNX 13 YACTHHAMH Tila 9i QiSHIHAM CTa-
HOM, y HOBHHAPCBKOMY MOBJICHHI HIMELIEKOI MOB.

Ha CHOTOJIHI MOBHA KapTUHKA CBITYy Y HOBH-
HAapCbKOMY TEKCTI € BaXKJIMBUM YHHHHUKOM
BIUTUBY Ha IPOMAJICBKY IYMKY, 1 BHKOPHCTaHHS
(paszeomnorizMiB MOXke 3pOOUTH CYTTEBUIN BKJIAJ
y dopmyBaHHsI 1i€l KapTuHU. AHani3 ppaseono-
MYHAX OJMHHIE y HOBHHAX BIJKPHBAE MOXIIN-
BICTb PO3YMIHHSI Ta BHSBJICHHS OCOOIUBOCTEM
iXHBOTO BXKUBAHHS, €MOIIHHOTO 3a0apBICHHS Ta
€(DEeKTUBHOCTI BIUIMBY Ha YATaYa.

3a3HauyuMoO, [0 COMAaTU4YHI KOMIIOHEHTHU
y (Gpa3eoNoriyHUX OAUHHUISAX MOXKYTh HECTH
BEJIMKE EMOIIiifHe Ta KOHIIENTyajJhbHE HaBaHTa-
JKEHHS, 10 POOUTH iX OCOOIHMBO ITIKABUMU JIJIS
BHBUCHHS. JloCHmiKeHHS TakuX (pa3eosiori3MiB
MOXE BIIKPHTH HOBI TOPU30HTH ISl PO3YMIHHSI
KyJIBTYpPOJIOTIYHMX T4  [CHXOJIHIBICTHYHHX
ACTEeKTIB MOBHOTO BHPAKCHHS B HlMeI_[I)KII/I MOBI.

AHAJII3 ocTaHHIX IIOC.JIIIDKCHL i myOsika-
uiii. ¥ cy4acHOMy MOBO3HABCTBI BEIIMKY yBary
MPUAUISIOTh JOCTKEHHIO (pa3eosori3MiB K
BaYXJIMBOTO AaCMEKTy MOBHOi cuctemu. DyHpa-
MEHTAJbHOIO y I[bOMY HampsMi € MOHOrpadis
O. Crenanenko «CIOBOTBIPHI THi3/a 3 BEPLIKH-
HUM COMAaTMYHUM KOMIIOHEHTOM: CEMaHTHKa i
cTpykrypa» [9]. dpaseonoriamu i3 COMaTHIHUM
KOMITOHEHTOM B YKpaiHCBhKIA MOBI PO3MIIsAIAIH
I'. Hakoneuna Tta I. Bosutok [3], C. ITaHupo Ta
JI. Bakaprok [4], 1. IIpuxoasko [6], O. Crena-
HeHko [8]. Hwuska poOiT mpucBsdeHa MOCHi-
JUKCHHIO (ppa3eosIori3mMiB 3 COMaTHIHUM KOMITO-
HEHTOM Y 3icTaBHOMY acrekTi [1; 2; 5; 7; 10].

OpnHak, MONpH 3HAYYINCTh [OCIIUKCHb Y
LbOMY HAIpSIMKY, Maj0 yBaru MPUILICHO aHa-
73y (yHKI[IOHyBaHHS (ppa3zeosiori3miB i3 coma-

6

TUYHUM KOMIIOHEHTOM Yy HIMEIbKiii MoBi. Bax-
JUBUM € BHUBUEHHS Ta PO3KPUTTS crieuudiku
BUKOPUCTAHHS (bpaBCOJ'IOFISMlB B SIKUX MOBEIIb
BUKOPUCTOBY€E BHpa3H, MOB’sI3aHI 3 YaCTHHAMHU
TiJIa 9 PiI3MIHAM CTAHOM.

IMocranoBka 3aBganua. Mera crarTl IOJIA-
ra€ y BHBUCHHI (DyHKIIIOHYBaHHS Ta MaHIMyJIs-
TUBHOTO TOTEHIaTy (pa3eosoriamiB i3 coma-
TUYHUM KOMIIOHEHTOM Y TEKCTax HIMEIbKUX
HOBUH. OO0’€KTOM MOCHIDKEHHS € (bpa3eono-
Ti3MH 3 COMAaTHYHIM KOMIIOHCHTOM Y Cy4acHii
HIMCLBKIH MOBI. IIpeaMeToM JOCITIKCHHS €
MaHINYISITUBHUM TMOTeHIian  (pazeonoriynoi
COMATUYHOT JICKCUKH Cy4aCHOI HIMEIIbKO1 MOBH.

Bukigaang ocHoBHOro marepiaay a0cJi-
naeHHs1. Dpa3eonori3Mu 3 COMaTHYHUM KOMIIO-
HEHTOM € Ba)KJIMBOIO YACTHHOIO MOBHOTO BXKH-
BaHHS B HIMELLKIH MOBI, K 1 B 0ararbox iHIIHNX
MOBax. BOHH BHKOPHCTOBYIOTBCA JUIA BHpA-
JKEHHsI pI3HMX MOYYTTIB, CTaHIB a0 CHUTYyalii,
MOB’sI3aHUX 3 TUIECHUMU BiTuyTTsIMU. Kpim ToroO,
Taki (¢paszeonoriaMu Bi0OpakalOTh KyJIbTYpHI
0COOJIMBOCTI, TPAIUIIIi Ta CTABJICHHS JI0 Tija Ta
310poB’sl. BOoHM MOXYTh MaTH mpsMe 3HAYECHHS
a00 BUKOPUCTOBYBATHUCS B IEPEHOCHOMY CEHCI.

®pazeonorisMd 3 COMATUYHUM KOMIIOHEH-
TOM B HIMEIIbKili MOB1 BUKOHYIOTh pi3HOMaHiTHi
(byHKLUIT, 10aAI0YH BUCIIOBIICHHSIM EMOLINHICT,
KOJIOPHT 1 KOHKDETHICTb. 3-TIOMDK OCHOBHHX
byHKIIM aHami30BaHUX (Pa3eoori3MiB MOXKHA
BUOKPEMHTH TaKi:

1.ExcipecuBHICTh Ta eMOHII/IHICTI) ¢ppaseo-
JIOTI3MH MOXYTb J0[aBaTH eMOLIHHI BIATIHOK
MOBJICHHIO, [JIOIIOMArarodu BHUCIOBHTH BIACHI
MOYYTTS Y PEAKLII.

2.00pa3HICTh 1 KOHKPETHICTh: (ppazeosio-
Ti3MH CTBOPIOIOTH OOPAa3HICTh Ta KOHKPETHICTh
BHCJIOBJIIOBaHb, POOJISTYM 1X OUTBII 3pO3yMITHMHU
Ta KUBUMHU.

3.Kynerypra  cmeumdika:  ¢dpaseonorizmu
MOXYTh MICTUTH B COO1 KyJIbTYpHI aclekTH Ta
B1JI0OpakaTu cneuH(bqul 0COOJIMBOCTI MEHTAJI-
TETYy Y TPAAMIII HIMEIIbLKOMOBHUX HAPOIiB.

4. MeracopraHuii BUpa3: BAKOPUCTAHHS COMa-
TUYHUX KOMITOHEHTIB Yy (hpazeosoriaMax 103BO-
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Jsl€ CTBOPIOBAaTH MeTa(opH, SKI PO3LIMPIOOTH 1
MOMTUOIOIOTH CMUCIIOBE CIIPUIAHSTTS BUCIIOBY.

5.1nioMaTu4HICTh: (ppa3eosorizMu 3 cCOMaTHy-
HUM KOMIIOHCHTOM € TUIIOBMMH BHPa3aMH MOB-
JICHHS 1 BUMAraroTb 0COOIMBOTO PO3yMiHHS, 1110
POOHTS iX 1JIOMAaTUYHUMU.

6.BupakeHHA  HAIIOHAJIBHOTO  KOJIOPUTY:
nesiki  (pa3eonorisMu  MOXYTh MaTH  CIEIU-
GlyHMi HaLIOHANBHUHA KOJOPUT, BimoOpaka-
04 OCOOJMBOCTI MEHTAJITETY Ta KyJIBTYPHOIO
CepeoBUILA.

7.CTBOpPEHHS MOBHOTO CTUJIIO: BUKOPHCTAHHS
(pa3zeosiori3aMiB MOXK€ HaJaTH MOBIJIEHHIO OCO-
OnuBHIA CTHIIB 200 BITUYTTS 1ICHTUYHOCTI.

3a 3anUTOM CaiiTy HOBHHHUX IIOBiJIOMJICHb
tagesschau.de Oyno BcTaHOBIICHO, 1110 OLIBIIICTD
(bpa3zeosori3aMiB MarOTh KOMIIOHEHTH, SKi CTO-
CYIOThCSI OOJIMYYSl Ta BHPAXaIOTh [ii, MEHILOO
MIpOIO TMpeJCTaBlIeHI OJMHULI Yy CKianai ¢pasze-
OJIOTI3MIB Ha TO3HAYEHHs KIHIIBOK, MIKIpU Ta
BHYTPIIIHIX OpraHiB, Taki (pazeoaori3Mu Mo3Ha-
Yar0Th HOYYTTS.

[Ting yac aHanmizy TEKCTIB HOBUHHHUX IOBiJIO-
MIJIeHb OyJI0 BHOKPEMJIEHO Taki (pazeosorizMu
13 COMaTHYHUM KOMIIOHEHTOM:

Die Nase voll haben — Byt naGpuminm,
BTOMJIEHUM BiJ1 YOTOCb.

Die Daumen driicken — CxpectuTu nanblIii: mi-
TPUMYBATU KOTOCh, CLIOJ[IBAHHS Ha YCITIX Y YOMYCb.

Sich die Zéhne ausbeilen — 3rpustu 3you,
OyKk6. BULIEPOIIOBATH 3yOu: BKa3y€e Ha BaXKICTh
YOroch, HaNpUKiIa, poooTu ado 3aBJaHHS.

Ein Auge zudriicken — 3arumomutu odi Ha
0-HeOy/Ib: HE MPUIUIATH yBark YOMYCh, ITHO-
PYIOUM NEBHI NPaBUJIA YU HEJOTIKH.

Das Herz auf der Zunge tragen (matu cepue
Ha $3WIll): BUCJIOBIIOBATH CBOi MOYYTTS Bif-
KpuTO 1 6€3 ImpuUKpac.

Die Nase voll haben — Byt naGpuminm,
BTOMJIEHUM BiJl YOTOCb.

Unter die Haut gehen — CunbHo Bpaxaru,
3MYIIyBaTH BiI4yBaTH MIOCH IITMOOKO.

Jemandem auf die Nerven gehen — Jlpary-
BaTH, HaJIOKy4aTH KOMYCb.

Hals tiber Kopf — [TocnimHo mock poOuTH.

Auf Zehenspitzen gehen — Pobutu moce
THXO0, 00EPEXKHO.

Augen wie ein Luchs haben — Maru gyxe
TOCTpi OYi.

Ein Herz und eine Seele sein — bytu gyxe
OJIM3bKUMHM, MaTH TICHUM 3B’ SI30K.

Jemandem auf der Nase herumtanzen — Kepy-
BaTH YUIMOCH JKUTTSIM, JisiMH 0€3 H0ro 3rou.

Blut und Wasser schwitzen — Jly>xe cuiabHO
MIPALOBAaTH, POOUTH BETUYE3HI 3yCHUILIS.

Das Herz in die Hand nehmen — B3stu Ha
ce0e BiNOBIJAIbHICTD, BiABary, BUPIIIUTH IIOCh
BaKKE 4YM BIJIIOBIIAIBHE.

PosmsiHemo, Ak 1i (QpaseosorizmMu  peaiti-
3yIOThCSL Y TekcTrax HoBUH. @Dpasenorizm Die
Daumen driicken (rpumaru Kynaku, OyKs.
TpUMaTH HaJIbI_Il) O3HaYa€ MIATPUMKY 1 Tparis-
€Tbcs Ha caiTi 18 pasiB. Moro BXHUTO y MOBI-
nomiieHHi mif Ha3Boro «Schiilerin zeigt Politik
und Talkshows, wie es besser gehen kann» Bifg
08.06.2023 mpo 15-piuny AiBYMHY, SKa IPOMIILIA
JI0 3arajpHOHAIioHanbHOro (inamy «Jugend
debattiert». Y TEKCTi € pedeHHs Ipo Te, 110 Mama
3a Hel BOouiBae: «Sie wird ganz fest die Daumen
dricken, wenn ihre Tochter beim Bundesfinale
auf der Biihne stehty — «Bona (mamu) mpuma-
mume naabUi cXpeuweHUMU, Ko ii 00HbKA Co-
imb Ha cyeni nid yac HAYioHALHO20 IHATY».

3a 3amurom caity tagesschau.de ¢paseo-
gorism Sich die Zihne ausbeiflen (Burpustu
3yOM) BXKUTO JIMIIE OAMH pa3, a caMe y HOBHHI
mig 3aronoBkoM «Guten Morgen, NRW!» Bix
20.04.2023 y xourekcti «Nach der Endlos-Serie
von Geldautomaten-Sprengungen konnten sich
die Tdter kiinftig in Miilheim an der Ruhr die
Zahne ausbeiRen. Eine Bank ldisst dort einen
Geldautomaten neuen Typs einbauen, der
angeblich kaum noch sprengbar isty — «llicns
HeCKIHYeHHOI cepii 6ubyxie bankomamis y micmi
Mionveaiim-an-0ep-Pyp 3106MucHuKu Moxcymso
v maubymuvomy euzpusmu cooi 3you. banx
BCMAHOBNIOE MAM OAHKOMAM HOB020 MUNY, AKULL
Matidice HeMOdICIUGO nidipeamuy. MaHiIyIsTHB-
HUI MOTEHI[aJl aHajli30BaHOTo (hpazeonorizmy
CHIPSIMOBAaHUI Ha 3JOBMUCHHUKIB Ta € IOIEPE-
JKCHHSIM JIJISl HUX TIPO Te, MO0 MiIpUBATH OaHKO-
MaTH BXKe He Oyjie pe3yIbTaTHBHUM.

®pazeonorism  Ein  Auge zudriicken
(3aruTrolyBaTH O4i Ha 110-HeOY 1b) 3a(iKCOBAHO
y CIMOX TEKCTaXx HOBUH, HANPHUKJIaA, y CTaTTi
i 3aronoBkoM «Justiz muss vor Auslieferung
genau priifen» Big 15.10.2019 mpo Cyn €C,
KWW y OUIBIIOCTI BI/IHaILKiB BIJIKMJIaB 3aHEIIO-
KOEHHS I[0/10 eKCTPA/IMLIL, 3apa3 CyA0BI OpraHu
HepeBlpﬂIOTb YMOBH yTPUMaHHS 1] BapTOIO
B IHIIIK KpaiHi, Iepil HIXK BUJIaBaTH €BPOIICH-
CBKUH Oplep Ha apemt. AHani30BaHUi (pa3ze-
OJIOT13M BUSIBJICHO y KOHTeKcTi: «Und — sehr
wichtig — die Richter weisen darauf hin: Das
deutsche Gericht darf kein Auge zudrucken.
Es darf nicht den Haftbefehl erlassen mit dem
Hinweis, dass sonst das ganze System nicht
mehr funktionierty — «I — wo Oyace saxiciueo —
cy00i 8kasyromo Ha ye: Himeyvkutl cyo He nosu-
HeH 3anatouiyeamu oui. Bin ne nosunen uoa-
eamu opoep Ha apewim HA Mil NIOCMABI, WO
iHaKuwie 6csa cucmema nepecmane npayio8amuy.
MaHinymsmis IUIsIXoM BXHBaHHS (paseosno-
ri3My y HaBeJICHOMY KOHTEKCTI BUSBISETHCA Y
TOMY, 100 HaB’sI3aTH PELMIIEHTaM IYMKY IO
cripaBeuBicTh HiMenpkoro cymy.
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Hactynauit ¢paseonorism i3 COMaTUYHUM
komnoHeHToM — Das Herz auf der Zunge tragen
(BIZAKPUTO rOBOPUTH) — 3a(hIKCOBAHO HA CANTI CiM
pasiB, HANPUKJIAJ, Y TEKCTI HOBUHH I1iJ] HA3BOIO
«Zukunft von Trainer Tim Walter beim HSV trotz
Sieg in Niirnberg ungewiss» Bix 17.12.2023 npo
MaiiOyTHe Tpenepa Tima Banbsrepa B ramOyp3b-
KoMy KiyOi: «Der Aufsichtsrat dufert sich seit
gefiihlten Ewigkeiten nicht zur sportlichen
Situation. Und Anteilseigner Klaus-Michael
Kiihne, der in der Vergangenheit das Herz auf
der Zunge trug, hat sich ebenfalls lange nicht zu
Wort gemeldety — «Haensdosa paoa He komen-
My€e CNOPMUBHY CUMyayiro 8ice, 30A€MbCA, Yiny
siunicmo. I akyionep Knayc-Mixaenv Kione, sikuti
8 MUHYTIOMY GIOKPUMO GUCTI06/1I08ABCA, MAKOIC
00820 M064agy. Y HaBeJCHOMY KOHTEKCTI aHaJIi-
30BaHM (Hpa3eosnori3M B3aEMOIIE 3 THILIUM (I)pa-
3€0JI0Ti3MOM — seit gefiihlten Ewigkeiten —, sixnit
BepOamizye JyxKe TpUBALY IO Ta BKasye Ha
CYMIXKHICTb JIIii HATJIAIOBOI Pajiyd Ta aKI[ioOHEepa.

@pazeonorizm Die Nase voll haben (Oytu
HaOpUUTUM, BTOMJICHHM BiJl 9YOTOCh) € OCHUTH
YaCTOTHUM Y TEKCTaxX HOBUH CalTy tagesschau.
de. Bin Tpamserscst 17 pasiB, 31e01IBIIOTO
y TOBIJIOMJICHHSX MOJITMYHOI  CIPsIMOBa-
HOCTI, AIK-0T y cTarTi mig Ha3Boro «CDU und
SPD stimmen fiir Koalitionsvertrag» Bin
16.12.2023 mpo Bubopu y 3emui leccen: «Er
habe die Nase voll davon, wie mit Polizistinnen
und Polizisten im Land umgegangen werde,
erklirte der Ministerprdsident. Er kiindigte ein
Paket an, das unter anderem hdrtere Strafen fiir
Angriffe auf Beamte und Beamtinnen vorsehey» —
«Ilpem’ep-minicmp 3as6us8, wjo tiomy HadPUOo
me, K 8 Kpaii cmaeiamsvcsi 00 NOAiYetucbKux.
Bin anoncysas naxem saxomis, axuti nepeooa-
Yyae NOCUNeHHs NOKAPAHHA 34 HANAou Ha Noii-
yeticokux». BxuBanHa (Qpazeonorismy die
Nase voll haben He npuramaHHe MOBIICHHIO
MOJITUKIB, OJHAK, SKIIO BOHH HOr0 BXKHUBAIOTh,
TO ue CBIIYMTb [P0 CHJIBHUH €MOLUMHMH CTaH
npem’ep-MiHicTpa.

®pazeonorisaMm i3 COMAaTHYHUM KOMITOHEH-
toM Unter die Haut gehen, mo mae 3HaueHHs
«CWJIBHO Bpa3UTW», 3a]iKCOBAaHO Ha caiTi
14 pasiB. Hanpuknan, y HOBHMHI MiJl 3aroio-
BkoM «Die Hamas zeigt ihr wahres Gesicht» Bix
07.10.2023 npo XAMAC us ¢paseonoriusa
OJMHUIS TPAIUISEThCS Y KOHTEKCTi: «Hamas-
Terroristen durchstreifen mit Maschinenpistolen
und Schnellfeuerwaffen bewaffnet israelische
Ortschaften und Stidte nahe dem Grenzstreifen.
Dazu die schrecklichen Bilder und Videos von
entfiihrten Soldaten und Zivilisten — gefoltert,
verletzt, verdngstigt. Bilder, die unter die Haut
geheny — «Tepopucmu XAMAC, 036pocni asmo-
Mamamu ma cKopoCmpinibHOW 30poc€to, OnyKa-
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10Mb 13pAibCOKUMU MICMAMU NOONU3Y NPUKOD-
Oonnoi cmyeu. Kaxnuei 306pa9fceHHﬂ i 6ideo
BUKPAOEHUX CON0ami8 i YUGLIbHUX 0Cib — 3aKa-
Moeanux, nopawenux, Hanakanux. Kaopu, 6i0
AKUX Mypawku no wkipi». ®ixanbHa 103H-
Iis y PEYEHHI aHaJi30BaHOro (pa3eosaorizmy
MOCHUJIIOE€ BPAKEHHS Ha pElUIi€eHTa. Y I[bOMY
BUMAZKy (paseonorisM ysaralbHIO€ Jienpuc-
JTIBHUKU gefoltert, verletzt, verdngstigt Ha
MO3HAYCHHS CTaHy MOTEePIiIHX.

@pazeonorizam Jemandem auf die Nerven
gehen (;[paTyBaTH HaJIOKy4aTH KOMYCb) 3a(ik-
coBaHO Ha caiiti 10 pasiB, SIK-OT y cTarTi miAg
3aronoBkoM «FBI-Ermittlungen gegen New
Yorker Biirgermeister» Bix 28.11.2023. V Tek-
CT1 MJeThbCs MPO MO30B 3a TLIECHE HACHILCTBO
Ta 3BMHYyBa4deHHs B Kopymuii mepa Hpro-Nopka
Anamca: «Als Nightlife-Konig gibt sich New
Yorks Biirgermeister Eric Adams gern. Doch
statt Wein predigt der Ex-Cop neuerdings
lieber Wasser: Sein Team sei gesetzestreu. Er
wiederhole das so oft, dass er damit allen auf die
Nerven gehe» — «Mep Hvio-Hopka Epix Aoamc
a0bums npedcmasinamu cebe Kopoiem HiuHO20
acumms. Ane 3amicmov UHA KOJUWHIN noaiyel-
CbKUll menep NpPonogioye 800y: 1020 KOMAHOA
3aKoHOCHYXHAHA. Bin noemopioe ye mak uacmo,
wo Oic 8cim Ha Hepsuy. Y HaBeIEHOMY KOHTEK-
CTi 3aikCOBaHO 1€ OAUH (Ppa3eonorizm — statt
Wein Wasser predigen, sikuii B3aemoJie i3 ¢pa-
3eoJiorisMoM jemandem auf die Nerven gehen,
Ta BepOasIizye NpUUNHY, sIKa IPU3BOAUTH 10 PO3-
JpaTyBaHHSL.

®pa3zeos0ri3MH 3 COMAaTUYHUM KOMIIOHEHTOM
JIOTIOMAraoTh 30arauyBaTy MOBIICHHSI, HaJal0ul
HOMYy BHTOHYEHICTh, INIMOMHY Ta 1HIUBiAyallb-
HicTb. KpiM TOro, BOHM BiJoOpa)xaroTh CIELU-
(biuHI aCHIEeKTH KyJIbTYpH Ta CIIPUSAIOTH €(HEKTHB-
HOMY CHPUHHATTIO iH(opMarlii.

BHCHOBKH Ta MepPCHEeKTHBU MOJAJIbIIUX
AOCTiKeHb. Pe3ynbratu OCHIPKEHHsS BKasy-
I0Th Ha 3HAYYLIICTh (Ppa3eosOTiuHUX ONWHHIIb
13 COMaTHYHUM KOMIIOHEHTOM Y CTBOPEHHI €MO-
[[IHHOTO TOHY TEKCTIB, & TAKOXK iXHIN BIUTHB Ha
CHpUHATTS 1HpopMauii vuTadem. BussieHo,
10 COMAaTU4Hi KOMIIOHEHTH Y (ppa3eonor13Max
HE JIMLIE JOJAIOTH EKCHpecii MOBICHHIO, ae |
MAKOTh CYTTEBHH MaHIHyJISITI/IBHI/II/I HOTEHIiaJl Ta
BIUIMB HA eMOLliliHe 3a0apBieHHs HOBHMH. IXHE
BXKMBAHHSI JOMIOMAara€e BUPI3HATHU Ta IiIKPECIIO-
BaTH KJIIOYOBI MOMEHTH y TEKCTaX, IO CIPHSE
e(eKTUBHIN KOMYHIKaTUBHINA B3a€EMOJII 3 peru-
MiE€HTaMHU.

[TepcnekTHBY OAATIBIINX PO3BIAOK BOAYaEMO
y po3msiil (yHKIIOHYBaHHS COMAaTHYHUX (pa-
3€0JIOTI3MIB Y KOHTEKCTI KUIBKOX MOB Ta KYIIb-
TYp U 3pO3yMiHHSI PI3HOMAHITHOCTI iXHBOTO
CIIPUIHSATTSL.



Haykosi npaui MixxpezioHansHoi akademii ynpasniHHs nepcoHanom. @inonozis Bunyck 4(9), 2023

Jliteparypa:

1.Jdenncenko I. OcobnuBocTi coMarnyHuX (paseonoriamis: koHuenT «hand» B aHMIiCHKIN Ta yKpaiH-
cekux MoBax. URL: http://dspace.tnpu.edu.ua/bitstream/123456789/7705/1/Denysenko.pdf

2.Murian J[. M. ®pazeosiori3mu 3 KOMIIOHEHTOM PeOpo Y IOJIbChKil Ta yKpaiHChKii MOBaxX. Haykosi sanucku
Hayionanvnozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademiay. Cepis: @inonoriuna. 2014. Bum. 48. C. 287-288.

3.Hakoneuna I. B., Bo3ntok I. ComaTuuHi 60rocioBi3Mu B CHCTEMI YKpaiHCHKHX HApOIHHUX OOTaHIYHUX
Ha3B: COLIOMIHIBICTUUHUE acnekT. Bicn. Hay. yu-my «J/lvsis. nonimexuixay. 2017. Ne 869. C. 98—-100.

4.Ilanmeo C., Bakaprok JI. Kynasryponoriaaa BaroMicTh COMaTHIHOI JIEKCUKA (Ha Marepiam JTeMKiBChKOL
nicHi). Haykosi 3anucku BiHHUYbK020 0epicagroeo nedazociunozo yHisepcumeny imeni Muxaiina Koyobun-
cvroeo. Cepist: dinonoris (MOBO3HABCTBO): 30ipHUK HAyKOBHX Ipalls / [romn. ped. H. JI. IBanunpka]. Bum. 16.
Binnutst: TOB «®ipma «[lmanep», 2012. C. 155-162.

5.IMaren 1. M. JIIHrBOKY/IBTYpOJIOTI4HI 3aCa/lHi 31CTABICHHS (hpaseonoriyHOro CKiaay yKpaiHChKoi, pociid-
CBKOI, ITOJILCBKO] Ta aHIIIIHACHKOI MOB. Pidne cnoso 6 emnokynemypromy eumipi. 2016. C. 144-155.

6. Hpnxoz[LKo I. M. Comarnuni HaiiMeHyBaHHS B iCTOpi1 JIGKCUUHOI CUCTEMH YKpaiHChKOi MOBH: aBTOpE(.
IIIC. Ha 3M00yTTS HAayK. CTymneHs KaH. ¢imon. Hayk: crer. 10.02.01 — ykpaincpka moBa Xapkis, 2021. 20 c.

7.CiBkoB [. B. Comatu3mu KicTka Ta KpOB B apaOChKili Ta YKpalHChKil MOBaX: €TUMOJIOTIYHO-/IepUBaLlili-
HUH aHali3, CTPYKTYpHE JOCTIDKEHHS CEMaHTHYHUX TOJiB. Cxodosnascmeo. 2014. Ne 67. C. 79-90.

8.Crenanenko O. K. [lapagurmMaruyHa CTpyKTypa CJIOBOTBIPHOTO THi3/a 3 BEPIINHOK-COMATH3MOM (JIUIIEH
B YKpaiHCbKill MOBi. Yxpaincoxuil cmuca. 2015. Ne 1. C. 101-110.

9.Cremnanenko O. K. C1oBOTBipHI THi3/1a 3 BEPITMHHAM COMaTHYHUM KOMITOHEHTOM: CEMAaHTHKa 1 CTPYKTypa:
MoHorpadist; B. o. Aninpomnerp. Hau. yH-T iM. Onecst [onuapa. J{ninponerposerk: Akuent 111, 2011. 167 c.

10. Crpinmenrs H. S. CtpykrypHi Ta (QyHKIIOHATFHO-CEMAaHTHYHI OCOOIMBOCTI COMAaTHYHUX (pazem y
POMaHCHKHX MOBax (Ha MaTepiani (ppaHIly3bKOi, ICIAHCHKOT Ta ITaMiCbKOT MOB): aBTOped. AKUC. HA 3700y TTS
HayK. cTyness kaHj. ¢imon. Hayk: crer. 10.02.05 — pomanceki moBu. Kuis, 2003. 17 c.

References:

1.Denysenko, 1. (2017). Osoblyvosti somatychnykh frazeolohizmiv: kontsept «hand» v anhliiskii ta
ukrainskykh movakh [Features of somatic phraseology: the concept of «hand» in English and Ukrainian].
Retrieved from http://dspace.tnpu.edu.ua/bitstream/123456789/7705/1/Denysenko.pdf [in Ukrainian].

2.Mytsan, D. M. (2014). Frazeolohizmy z komponentom rebro u polskii ta ukrainskii movakh [Phraseology
with the component rib in Polish and Ukrainian]. Naukovi zapysky Natsionalnoho universytetu «Ostrozka
akademiiay. Seriia: Filolohichna — Scientific notes of the National University «Ostroh Academyy. Series:
Philological, 48, 287-288 [in Ukrainian].

3.Nakonechna, H. V., Vozniuk, H. (2017). Somatychni bohoslovizmy v systemi ukrainskykh narodnykh
botanichnykh nazv: sotsiolinhvistychnyi aspekt [Somatic theologisms in the system of Ukrainian folk botanical
names: sociolinguistic aspect]. Visn. Nats. un-tu «Lviv. politekhnikay — Visn. National Lviv University.
polytechnicy , 869, 98—100 [in Ukrainian].

4.Pantso, S., Vakariuk, L. (2012). Kulturolohichna vahomist somatychnoi leksyky (na materiali lemkivskoi
pisni) [Cultural significance of somatic vocabulary (based on Lemko songs)]. Naukovi zapysky Vinnytskoho
derzhavnoho pedahohichnoho universytetu imeni Mykhaila Kotsiubynskoho. Seriia: filolohiia (movoznavstvo):
zbirnyk naukovykh prats / [hol. ved. N. L. Ivanytska] — Scientific notes of Vinnytsia State Pedagogical University
named after Mykhailo Kotsyubynskyi. Series: philology (linguistics): collection of scientific works / [ch. ed.
N. L. Ivanytska], 16. Vinnytsia: TOV «Firma «Planer», 155-162 [in Ukrainian].

5.Paten, I. M. (2016). Linhvokulturolohichni zasady zistavlennia frazeolohichnoho skladu ukrainskoi,
rosiiskoi, polskoi ta anhliiskoi mov [Linguistic and Cultural Foundations of Comparing the Phraseological
Composition of the Ukrainian, Russian, Polish and English Languages]. Ridne slovo v etnokulturnomu vymiri —
The native word in the ethnocultural dimension, 144—155 [in Ukrainian].

6.Prykhodko, I. M. (2021). Somatychni naimenuvannia v istorii leksychnoi systemy ukrainskoi movy
[Somatic Names in the History of the Ukrainian Language Lexical System]: aftoref. dys. na zdobuttia nauk.
stupenia kand. filol. nauk: spets. 10.02.01 — ukrainska mova. Kharkiv [in Ukrainian].

7.Sivkov, 1. V. (2014). Somatyzmy kistka ta krov v arabskii ta ukrainskii movakh: etymolohichno-
deryvatsiinyi analiz, strukturne doslidzhennia semantychnykh poliv [Somatisms bone and blood in Arabic
and Ukrainian: etymological and derivational analysis, structural study of semantic fields]. Skhodoznavstvo —
Orientalism, 67, 79-90 [in Ukrainian].

8.Stepanenko, O. K. (2015). Paradyhmatychna struktura slovotvirnoho hnizda z vershynoiu-somatyzmom
«lytse» v ukrainskii movi [The Paradigmatic Structure of the Word Formation Nest with the Top Somatism
«Face» in the Ukrainian Language]. Ukrainskyi smysl — Ukrainian language, 101-110 [in Ukrainian].

9.Stepanenko, O. K. (2011). Slovotvirni hnizda z vershynnym somatychnym komponentom: semantyka i
struktura [ Word-forming nests with a vertex somatic component: semantics and structure]: monohrafiia; V.o.
Dnipropetr. nats. un-t im. Olesia Honchara. Dnipropetrovsk: Aktsent PP [in Ukrainian].

10. Strilets, N. Ia. (2003). Strukturni ta funktsionalno-semantychni osoblyvosti somatychnykh frazem u
romanskykh movakh (na materiali frantsuzkoi, ispanskoi ta italiiskoi mov) [Structural, functional and semantic
features of somatic phrases in Romance languages (based on French, Spanish and Italian)]: avtoref- dys. na
zdobuttia nauk. stupenia kand. filol. nauk: spets. 10.02.05 — romanski movy. Kyiv [in Ukrainian].



